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1. Пояснительная записка
Требования к студентам:

Программа предназначена для студентов 4-го курса бакалавриата НИУ ВШЭ, обучающихся по специальности «Философия» и завершающих изучение английского языка в рамках бакалавриата и  освоивших программу курса ESP на 3 курсе, что предполагает овладение базовой профессиональной философской терминологией, умение аргументировано высказываться  на профессиональные темы, составлять план доклада и научной статьи по профессиональной проблематике.  

 Цели и задачи программы:

Данная программа разработана в соответствии с Государственным образовательным стандартом высшего профессионального образования, утвержденного Министерством образования Российской Федерации. При составлении Программы учтены предложения Учебно-методического объединения по лингвистическому образованию.

В Программе учтены следующие положения:

1. Владение иностранным языком является обязательным компонентом профессиональной подготовки современного специалиста любого профиля.

2. Вузовский курс иностранного языка является одним из звеньев многоэтапной системы «школа - вуз - послевузовское обучение (повышение квалификации, самообразование)».

Предлагаемый курс английского языка предполагает обучение иностранному языку в объеме, необходимом для подготовки бакалавров. Данный курс  коммуникативно ориентирован и предусматривает развитие уже имеющихся навыков и умений, а также - подготовку студентов к самостоятельному практическому использованию приобретенных знаний и умений в будущей профессиональной деятельности. 
Цель курса – приобретение общей, коммуникативной и профессиональной компетенции в следующих видах речевой деятельности: 

Чтение:

· владение всеми видами чтения оригинальной профессионально-ориентированной литературы, в том числе:

a) ознакомительное и просмотровое чтение со скоростью 210 слов/мин без словаря; количество неизвестных слов не превышает 4-5% по отношению к общему количеству слов в тексте;

b) изучающее чтение – количество неизвестных слов не превышает 8-10% по отношению к общему количеству слов в тексте; допускается использование словаря.

Говорение и аудирование:

· участие в диалоге или полилоге, ведение научной и научно-популярной дискуссии на профессиональные темы, выражение различных коммуникативных намерений (запрос и сообщение различных видов информации; выяснение мнения собеседника; выражение собственного мнения по поводу полученной информации; уклонение от ответа; критический анализ полученной информации);

· устное сообщение (монологическое высказывание профессионального характера в объеме не менее 25 фраз за 5 минут в среднем темпе речи);

· понимание сообщения профессионального характера (в монологической и диалогической форме) длительностью до 5 минут звучания в среднем темпе речи;

· владение техникой научного и критического анализа. 

Письмо:
· составление плана и тезисов научного доклада, статьи, очерка (обзора) по профессиональной тематике, реферирование научного текста;
· написание научно-исследовательского проекта;

· интерпретация научного текста;
II. Формы контроля
· Текущий контроль осуществляется на протяжении всего периода обучения, т.е. 2 и 3 модулей и проводится в форме научных докладов, презентаций и самостоятельных работ.

· Промежуточный контроль осуществляется в форме контрольной работы во 2 модуле. А также в форме письменного экзамена в 3 модуле, который представляет собой экзамен за 4 курс бакалавриата и проводится за неделю до зачетной. Экзамен представляет собой тест на проверку умений чтения и понимания академических и научных текстов гуманитарной направленности. Экзамен оценивается по соответствующей Шкале НИУ ВШЭ в зависимости от доли корректно выполненных тестовых заданий (Шкала приводится в Разделе III данной программы). Если студент предоставляет действующий на данный момент международный сертификат, то он освобождается от экзамена по заявлению, подаваемому в учебный офис, и ему выставляется соответствующая оценка по специально утвержденной шкале. 

· Итоговый контроль проводится в конце 3 модуля (на зачетной неделе) в виде итоговой государственной аттестации (экзамена), представляющего собой устную защиту проекта выпускной квалификационной работы студента (ВКР) на английском языке в виде подготовленной презентации (6-10 минут). А также, ответов на вопросы экзаменационной комиссии по прослушанной презентации и самому тексту проекта, представленному комиссии в сопровождении двух отзывов – научного и лингвистического руководителей. Международный сертификат в качестве итоговой государственной аттестации не зачитывается. 

Условием допуска к государственному экзамену является своевременная сдача проекта ВКР в установленные соответствующим положением и регламентом сроки. Объем проекта ВКР составляет 2000-2500 слов. Образец проекта ВКР приводится в Приложении 1 данной Программы.

III. Методика формирования результирующей оценки.

Все формы текущего и итогового контроля оцениваются по 10-бальной шкале. 

При выставлении оценки за экзамен и зачета международного сертификата применяется следующая шкала, обеспечивающая сопоставимость с международной системой оценок, которая соотносится со шкалой НИУ ВШЭ (1:10):
	IELTS
(внешний экзамен, сертификат)
	     100% шкала
	       Шкала НИУ ВШЭ
	Уровни языковой компетенции по Общеевропейской шкале

	      7,25 ≤ V ≤ 9,0
	95-100%
	10 (отлично)
	С1

	      6,75 ≤ V < 7,25
	89-94%
	9 (отлично)
	В2+

	      6,25 ≤ V < 6,75
	83-88%
	8 (отлично)
	В2

	    5,75 ≤ V < 6,25
	77-82%
	7 (хорошо)
	В1+

	    5,25 < V < 5,75
	71-76%
	6 (хорошо)
	В1

	    V = 5, 25
	65-70%
	   5 (удовлетворительно)
	А2+

	    4,75 ≤ V < 5,25
	60-64%
	   4 (удовлетворительно)
	А2

	     4,25 ≤ V < 4,75
	50-59%
	  3 (неудовлетворительно)
	А1+

	     3,75 ≤ V < 4,25
	31-49%
	  2 (неудовлетворительно)
	А1

	3,75 > V
	0-30%
	  1 (неудовлетворительно)
	


Данная система контроля ориентирована на повышение уровня учебной автономии студентов, способствует максимальной прозрачности системы обучения, контроля и оценки результатов, способствует более объективному и эффективному текущему, промежуточному и итоговому контролю.
Итоговая оценка за государственный экзамен складывается из двух равнозначных компонентов и является средней арифметической от оценки за представленную презентацию по защите проекта и ведение научной дискуссии  с экзаменационной комиссией. Шкала оценивания устной презентации и дискуссии приведена в Приложении 2 данной Программы. 
IV. Содержание программы

                       Лексика

Освоение профессиональной  научной лексикой (в т.ч. терминологией) в области философии, онтологии, логики и теории познания.
                       Грамматика

Формирование навыков распознавания, понимания и использования в речи грамматических конструкций, характерных для научного стиля речи (абсолютные причастные конструкции, герундий, сложные конструкции с инфинитивом, сложноподчиненные предложения с разными типами придаточных).

                                            Развитие навыков по видам речевой деятельности
Аналитическое чтение, перевод и интерпретация специальных научных текстов.

Написание научных докладов, эссе, конспектов, рефератов, оформление презентаций.
Участие в дискуссиях и обсуждениях, ответы на вопросы, устные сообщения и доклады по соответствующей тематике.

                      Темы для докладов, презентаций, научной дискуссии, рефератов и эссе.
Онтология, логика и теория познания:

1. Deductive and inductive arguments, their role in thinking.
2. The difference between formal and natural languages.
3. Language as a semiotic system.
4. The problem of meaning. Sense and reference.
5. Philosophical paradoxes, antinomies, aporia.
6. Truth and its criteria.
7. Rationalism and empiricism as different conceptions of cognition.
8. Sceptical challenges (concerning our ability to obtain reliable knowledge).
9. Knowledge, its forms and limits.
10. The mind-body problem.
11. Causality and Determinism.
12. Relation between philosophy and science.
Практическая философия:

13. Justice & Fairness.
14. Freedom & Necessity.

15. Problem of Free Will.
16. “God is dead” & the Problem of Revaluation.
17. Social Revolution.

18. Concept of Progress.

19. “The End of History”. (F. Fukuyama)
20. Traditional & Modern Societies.

21. Anarchy & State.
22. The Problem of Language.   
23. Scientific Revolutions.

24. Science & Non-Science. Religion Demarcation.
История философии:

25. Socrates, Plato & Aristotle.

26. The Atomists.

27. Aristotle’s Physics.

28. Cynics & Sceptics.

29. Plotinus.

30. John the Scot.

31. Ecclesiastical Reform in the 11th Century.

32. Saint Thomas Aquinas.

33. The Reformation & Counter Reformation.
34. Locke’s Theory of Knowledge.

35. Philosophical Liberalism.

36. Nietzsche & Schopenhauer.
V.   Тематический расчет часов 

	№

модуля
	Название темы
	Всего часов
	Аудиторные часы
	Самост.

работа

	
	
	
	Лекции
	Семинары
	

	II
	Working on the Project: Basic Information on the Project.  Brainstorming. Preparing a rough draft                      
	6
	
	4
	2

	
	Working on the Project: Developing a Focus. Tutorial 
	8
	
	6
	2

	
	Political Philosophy: Authority and Obedience 
	6
	
	4
	2

	
	Working on the Project: Writing an introduction.
	6
	
	4
	2

	
	TEST
	2
	
	2
	

	
	Political Philosophy: The Social Contract – Hobbes, Locke
	6
	
	4
	2

	
	Working on the Project: Sources of the Research. Working with Information
	8
	
	6
	2

	
	Political Philosophy: Rousseau
	6
	
	4
	2

	
	Essay Writing  
	8
	
	4
	4

	III
	Working on the Project: Conclusion. Definition. Abstract
	8
	
	6
	2

	
	Political Philosophy: Liberty, Equality, Justice and Community
	6
	
	4
	2

	
	Working on the Project: Quoting and plagiarism
	6
	
	4
	2

	
	Political Philosophy: Equality and Justice
	6
	
	4
	2

	
	Working on the Project: Presentation and visual aids 
	10
	
	6
	4

	
	Political Philosophy: Rawls
	6
	
	4
	2

	
	Working on the Project: Editing your Project. Making your project look good. 
	10
	
	6
	4

	           ВСЕГО ЧАСОВ
	108
	
	72
	       36


VI. Вопросы для проверки качества усвоения материала:

1.  Critically evaluate Descartes’ “causal argument” and his version of the ontological argument. Do you consider “the argument from design” to be successful?
2. Are rational arguments for God’s existence conclusive independently of religious faith?

3. “Religious faith is more than belief but less than knowledge”. Discuss this assertion.
4. What are the main aspects of the problem of evil?

5. What does logic study? What are the practical aims of the discipline?
6. Is logic relevant for creative or scientific thought?

7. What type of reasoning does deductive logic deal with? Why is inductive logic important to scientific investigation?
8. Why is inductive logic compared to probability theory?

9. What is the subject matter of political philosophy? Why is it easy to confuse political philosophy with sociology, ethics and political science?
10. What do classical political theories deal with?

11. Political philosophy can be characterized by dividing into “classical” and “modern” theories. How would you define each theory?

12. In which way did Hegel infer that the state was more important than the individual? How does the democratic view regard the importance of the individual and the state?
13. “The artist’s representation is … a long way removed from truth” Discuss what Plato means by this
14. Is it possible to separate our evaluation of a work of art from our knowledge of the artist’s intentions?

15. Art is the imaginative expression of emotion, according to Collingwood. Examine this claim.
16. Given that “beautiful is that which pleases universally without requiring explanation”, why do we need to be educated in art to appreciate it fully?

17. Explain what Descartes means by “cogito, ergo sum”. What does it achieve?

18. “No negation of a fact can involve a contradiction”. Explain what Hume means by this.  

19. Pragmatism claims that a belief is true if it is useful and false if it is not. How would you argue against this position?

20. Can reason alone give us knowledge of reality?

21. Can a judgment be both synthetic and a priori?

22. What problems are solved by the view that we know other people solely through observing their behavior?
23. To what extent can the content of our memory provide us with knowledge of our past?

24. Do I know myself better that I know other people?

25. Discuss the strengths and weaknesses of (a) the correspondence theory, (b) the coherence theory of truth.

VII. Учебно-методическое обеспечение дисциплины
Основная  литература:
1) Joan McCormac, John Slaght. English for Academic Study: Extended Writing and research Skills. Garnet Education, 2009.

2) Douglas Bell. Passport to Academic Presentations: A course for students giving oral academic presentations in English-speaking colleges and universities. Garnet Education, 2009. 
Дополнительная литература:

3) B. Russell. The History of Western Philosophy and its Connection with Political and Social Circumstances from the Earliest Times to the Present Day. Routledge, 2004.
Roger Scruton. Modern Philosophy: An Introduction and Survey. London, UK, 1995.
4) Anthony Нarrison-Barbet.  Mastering Philosophy, 2nd ed., Palgrave UK, 2001
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Abstract

The XX century made cultural policy a very important subject to study. But this subject is many-sided and is at an intersection of various disciplinary fields. To decide how to examine cultural policy is an extremely difficult task for a researcher. This essay is aimed at showing probable ways to solve this problem.

The project describes different possible approaches to the subject, depending on the context and definitions of terms ‘culture’, ‘policy’, ‘cultural policy’. It consists of brief reviews of cultural studies’ approach, methodology of studying cultural policy in connection with national identity and Foucauldian perspective. 

To sum up, it presents an introduction to the complicated topic of cultural policy studies, showing the variety of approaches and the possibility of their combination. 

Definitions

Speaking about cultural policy, it is necessary to mention that each time different things could be identified with this term. It depends on how terms ‘culture’ and ‘policy’ are defined.  As far as term ‘culture’ is concerned, two opposed definitions will be mentioned: 1) ’culture’ as art, literature and an amount of knowledge, accumulated during the history of humanity; 2) ‘culture’ as a ‘whole way of life’. ‘Policy’ also has a lot of meanings, but here two of them will be discussed: 1) ‘policy’ as deliberate set of actions, created by a government in order to rule people; 2) ‘policy’ as manifestation of power and its relationship to people/citizens not necessarily realized by the subject of power.  

A term ‘cultural policy’ somehow varies among these four points and will be accurately discussed in each case.

Introduction
The XX century disclosed the importance of understanding how the system of governmental manipulating works.  From the one hand, the experience of totalitarian regimes showed that there were no ideas which citizens couldn’t be convinced of.  On the other hand, the idea of fostering a new man for the future ideal society occupied a lot of minds. In order to reach this aim people (politicians as far as philosophers) have been creating different strategies, focused on the ways how to create a man, a citizen with a specific set of character features. Some of those strategies have been appropriated by government; some of them have been first introduced by it and later analyzed by thinkers. All these techniques one may call ‘cultural policy’. Explorations of cultural policy have taken a huge place in humanities in the second part of the XX century. At the same time ‘cultural policy’ as a research object constitutes a huge variety of problems. The main of them is the question how we should define cultural policy.  In other words, this is the problem of limiting the object of exploration.
This project is aimed at analyzing different scientific approaches to cultural policy. The paper will describe possible definitions of the term ‘cultural policy’, methods of dealing with it and advantages and disadvantages of each approach. 

The project is divided into three parts. The first part is devoted to main methods of School of Cultural Studies. In the second part the connection between cultural policy and national identity is discussed. Finally, the third part tells about Michel Foucault’s concept, which could be applied to cultural policy studies.

Chapter 1. Cultural Policy and Cultural Studies

To define what ‘cultural policy’ is, it is necessary to describe what culture is. There are several different concepts of term ‘culture’. Let us highlight two of them, which are opposed to each other and situated at the controversial edges of all field of concepts. 

The first one is called ‘elitist’. It means that culture is considered to be products of arts, created by best representatives of the humanity. Everything which was made by famous and acknowledged artists, musicians, writers etc, which is usually difficult to understand, needs a specific modus of perception, serious attitude towards culture. Following such idea of culture, ‘cultural policy’ is defined as techniques, aimed to rule the field of arts, such as funding (of museums, publishing houses and other institutions ), restrictions on ideas incorporated into art objects,  censorship etc.  A government defines the field of ‘high culture’ and takes it under control. 

The second concept of ‘culture’ was first introduced by the School of Cultural Studies and lately formulated by Stuart Hall as ‘the whole way of life’.  According to him, culture is not only arts anymore. On the contrary it includes almost all sides of human’s being. It includes, besides arts, daily habits and practices of an individual, his way of thinking and meanings production. It widens borders of culture on an enormous scale. Although researchers of first waves within this school haven’t concentrated on the subject of cultural policy, that understanding of culture provides a good ground for future cultural policy’s analysis. 

Cultural studies’ approach is based on neo-Marxist paradigm and has its own critical evaluation of mass (popular) culture. The main achievement of this School is the reassessment of the term ‘culture’, extending it to the field of non-high culture. Cultural studies justified exploration of mass and popular culture on the same basis as ‘high culture’.

Some researchers as Stuart Cunningham and Jim McGuigan are trying to develop application of  cultural studies’ approach to policy studies.  As Stuart Cunningham emphasized, the original left-oriented position of cultural studies “are no longer adequate responses to the big questions confronting the articulation of politics and culture in modern Western societies” (Cunningham, 2003, p. 13).  He analyzed the case of Australian advertising aimed at building and sustaining national identity. He argues that it is necessary to overcome boundaries of humanities in critical policy studies. It means that including cultural studies’ approach exploration of policy (i.e. cultural policy as well) needs others disciplines’ methods. 

Jim McGuigan is trying to find a solution to the same problem: how to combine cultural studies and policy studies? He analyzes the origins of words ‘policy’, ‘politics’, ‘culture’. Depending on what is meant by each of this word the concept of cultural policy is various. He connects the cultural policy with the public sphere, referring to Habermasian and Foucauldian perspectives.  

Chapter 2. Cultural Policy and National Identity

Another aspect of studying cultural policy is the field of constructing national identity. With the birth of the form of nation state the necessity of constructing national identity of citizens appeared. Citizenship should be based on the common national history, which is better to be legendary, common set of values, myths (for example, about reached democracy) and ideologically constructed future of the nation.  Cultural policy is working with building such system of meanings, using different means: media, education, arts etc.  According to this point of view, nation becomes a number of cultural products with specific meanings.  This approach somehow is contiguous with the analysis of Australian advertising made by Stuart Cunningham. But the difference is that Cunningham is interested in how the cultural policy is realized on the institutional level, whereas the approach that is discussed now is focused on meanings and senses incorporated into the product. 

Within this framework the concept of myth formulated by Rolan Barthes should be named. Barthes works in the field of semiotic analysis and shows how the original meaning could be changed by placement of the product into another context. 

This way of looking at cultural policy gets a greater importance against the background of globalization processes. As Robert J. Foster mentions in his article ‘Making national cultures in the global ecumene’, it becomes more and more difficult to sustain national identity of people in a world, where global connections and communities start to play more significant role.  Mobility, the Internet, global economics, international organizations lead to dissolution of boundaries of national identity.  Under such conditions strengthening of building national identity can give rise to nationalist ideology. 

Chapter 3. Cultural Policy in Foucauldian Perspective

 Michel Foucault suggests a more generalized and philosophical model of appearance of cultural policy.  He analyzes power’s relationship to the object of ruling.  According to his lectures published as ‘Security, territory, population’ the whole political history could be divided into three modulations.  He explains them on the pared-down example.

The first modulation supposed two necessary elements: the prohibition law (don’t kill) and the punishment. The person who broke the law will be punished (hanging, fine etc.).

The second modulation consists of previous conditions and some innovation. Foucault describes them in the following way:  ‘but now everything is framed by, on the one hand, a series of supervisions, checks, inspections, and varied controls that, even before the thief has stolen, make it possible to identify whether or not he is going to steal, and so on. And then, on the other hand, at the other end,  punishment will not just be the spectacular, definitive moment of the hanging, fine, or banishment, but a practice like incarceration with a series of exercises and a work of transformation on the guilty person in the form of what we call penitentiary techniques: obligatory work, moralization, correction, and so forth.’ (Foucault, 2009, p. 19). The system of controlling people in the state becomes more complicated.

The third modulation is similar to the second one, but with addition of new set of questions, focused on statistically based knowledge i.e. ‘How can we predict statistically the number of thefts at a given moment, in a given society, in a given town, in the town or in the country, in a given social stratum, and so on?’ (Foucault, 2009, p. 19). A crime started to be perceived in economic terms. In order to count potential benefits from criminals’ improving the government needs to know the average amount of concrete crimes which are committed on a specific territory, the average price of prison funding, and potential profit, which could be taken from an improved ex-criminal. The government begins to build appropriate institutions, which should help to get such information. 

 Although Michel Foucault noticed, that generally the first modulation corresponds with the Middle Ages and early modern times (up to XVII – XVIIIth century), the second – with the Modernity (i.e. XVII-XIX century), and finally the third – with our contemporary world, he also mentions that there are no accurate boundaries between modulations. Moreover, some features of different modulations could be found in one of them.

Innovations of second modulation Foucault calls ‘disciplinary techniques’, whereas new details of third modulation are named ‘security techniques’. Appearance of disciplinary techniques and then security techniques demonstrates changes in government’s relationship to the object of control. An individual started to be a target for care and upbringing exercised by the government.  This care exactly could be identified as cultural policy as well as biolopolitics.  How is it possible to divide these two phenomena? 

Generally, a decision, whether we are speaking about cultural policy or biopolitics, depends on key points we would like to highlight. If it is necessary to emphasize the importance of individual as an element of economic, biological or working resources, one describes the problem in terms of biopolitics.  On the contrary, to focus on meanings and senses in constructing an individual the term ‘culture policy’ could be used.

Michel Foucault introduced a new perspective of studies in the field of policy and governmentality, which nowadays has a lot of followers, who are developing Foucauldian ideas as well as applying them to concrete cases. 

Conclusion

In modern world the importance of cultural policy’s exploration is obvious. On the one hand, it is often connected with evaluation of people’s choices freedom. Such research could answer the question ‘Does a person make his choice himself, or he chooses it only because someone (perhaps, the government) fostered him in a way, in which he can’t behave differently?’

On the other hand, emergence of nationalist ideologies is a result of cultural policy, aimed at constructing national identity. Could the national identity exist in forthcoming globalized world and could cultural policy in this case be a mean of national values’ transmission? 

Cultural policy is a very complicated subject to study. There are some various approaches to it, which were overviewed in this project. Depending on in which context the cultural policy is placed the methodology should vary as well.  There is neither ‘the best’ approach and ‘the worst’, nor ‘the new’ and ‘the old’. Each of described methodologies has its own advantages and disadvantages and the explorer’s task is to try to find the most suitable one for his concrete case or, what is better, to combine different approaches in an appropriate way. 

This project just overviewed several most significant theories, which could be used in analysis of cultural policy. There are many others less famous researchers, who weren’t mentioned here, but could be described in other following projects. 

Furthermore, this paper was conceived as a first step to the following research of origins of cultural policy on the concrete case. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ 2

Критерии оценивания презентации и дискуссии (ответов на вопросы комиссии)

I. Оценка презентации (устного монологического подготовленного высказывания)

Требования и критерии оценивания:

Время презентации: 6-10 минут.

Содержание презентации должно соответствовать утвержденной теме ВКР. 
Структура презентации:

- приветствие, краткое введение;

- актуальность выбранной темы, объект и предмет исследования, цели, задачи, гипотеза (в зависимости от специальности), методы исследования;

- основная часть: ход исследования (или основные его вехи):

                          - теоретические предпосылки и методологическая база,

                          - практическая часть (или ее план);

- полученные или ожидаемые результаты и выводы.

Стиль презентации – научный. 

Культура речевого поведения: используются нормы этикета, принятые в академической среде и допустимые в ходе презентации научной      

                                                    работы; 

                                                    эффективно применяется графическая наглядность (правильно составленные слайды, использование  

                                                    мультимедийного проектора). 

Зачитывание презентации недопустимо. В случае чтения студент получает предупреждение, и при повторной попытке начать читать текст презентации экзаменуемый получает неудовлетворительную оценку.
Шкала оценивания презентации (подготовленной монологической речи):
	Балл
	Коммуникативная задача1
	Логичность 
	Языковое оформление 
	Интонационное оформление, выразительность речи

	3
	Содержание, структура и стиль устного монологического высказывания полностью соответствуют коммуникативной задаче – презентации ВКР. Студент демонстрирует полное знание и понимание представляемого материала.

Соблюдаются нормы этикета и культуры речи, принятые в академической среде и уместные в ходе презентации научного исследования.

Cлайды логичны, чётки, легко воспринимаются и составлены корректно (полностью отражают

 - основное содержание,

 - логику исследования,

 - не перегружены информацией,   

 - соответствуют жанру академической презентации), не содержат ошибок.


	
	Речь беглая и связная. Богатое лексико-грамматическое оформление (в том числе использование академических клише) полностью соответствует поставленной задаче. 

Соблюдаются нормы произношения.

Допускаются лишь отдельные оговорки, не влекущие за собой нарушение лексико-грамматической и смысловой целостности презентуемого материала. 

Термины используются корректно. Слайды не содержат никаких ошибок.
	

	2
	Имеют место отдельные недочеты в раскрытии содержания ВКР, отражении ее структуры, хода исследования. Студент демонстрирует достаточно полное знание и понимание материала.
Наблюдаются незначительные отклонения от научного стиля и норм этикета, принятых в академической среде.

Слайды достаточно логичны и чётки, корректно составлены, но слабая визуализация.


	Все части презентации логично взаимосвязаны, мастерски используются средства когезии, благодаря чему аудитория легко воспринимает информацию.

Время выделено сбалансированно на каждую часть презентации. 
	Речь относительно беглая и связная. Лексико-грамматическое наполнение соответствует коммуникативной задаче; иногда используются клише, однако присутствуют отдельные ошибки в употреблении лексических единиц и грамматических структур, фонетические и фонологические неточности, но они не препятствуют пониманию речи.

Термины используются, как правило, корректно. На слайдах есть 1-3 орфографические ошибки и 1-2 лексические и грамматические ошибки.
	Интонационное оформление соответствует содержанию и логике высказывания. Студент умело использует средства паузации, смысловое и фразовое ударение.

Речь выразительна, её эмоциональная окраска соответствует требованиям, предъявляемым к публичным выступлениям в академической среде. 

	1
	Структура монологического высказывания не отражает ход исследования, а содержание не свидетельствует о достижении основной цели и задач исследования. При этом студент демонстрирует недостаточно полное знание и понимание материала.

Имеют место частые отклонения от научного стиля и норм этикета, принятых в академической среде. 

Слайды нелогичны, перегружены текстом, не соответствуют жанру академической презентации. 


	Не все части презентации построены логично.

Распределение времени на части презентации недостаточно сбалансировано.

Имеются отдельные нарушения в использовании средств когезии, что заставляет аудиторию испытывать некоторые трудности при восприятии информации.
	Речь недостаточно беглая и связная. Лексико-грамматическое наполнение не всегда соответствует коммуникативной задаче; академические клише практически полностью отсутствуют; отдельные ошибки в произношении, употреблении лексики и грамматических структур иногда затрудняют понимание речи. Присутствует некорректное использования терминов (не более 3 случаев).

Слайды содержат ошибки (более 3 орфографических и более 2 лексических и грамматических).
	Имеются отдельные случаи неверного интонационного оформления предложений и фраз, расстановки пауз, употребления смыслового и фразового ударения. 

Речь недостаточно эмоциональна  и выразительна. 

	0
	Содержание, структура и стиль устного монологического высказывания не соответствуют коммуникативной задаче – презентации ВКР. Студент демонстрирует незнание и непонимание материала.

Не соблюдаются нормы этикета и культуры речи, принятые в академической среде и уместные в ходе презентации научного исследования.

Имеют место случаи считывания материала с письменных носителей. Слайды нелогичны и некорректны или не представлены вовсе.


	Презентация построена нелогично и непонятна аудитории.

Время не рассчитано на все части презентации (например, прозвучало только введение).

Имеются многочисленные ошибки в использовании средств когезии. 
	Речь замедленная, неструктурированная. Многочисленные лексико-грамматические и произносительные ошибки препятствуют пониманию высказывания. Клише отсутствуют.

Более 3 случаев некорректного использования терминов. Слайды содержат большое количество ошибок.
	Имеются частые случаи неверного интонационного рисунка предложений и фраз, неправильной расстановки пауз, а также смыслового и фразового ударения.

Речь монотонна, невыразительна.


II. Шкала оценивания участия в дискуссии (неподготовленная диалогическая речь):

	Балл
	Коммуникативная задача
	Языковое оформление 
	Интонационное оформление, выразительность речи

	4
	Свободное участие в дискуссии, быстрая и чёткая реакция на вопрос, формулирование исчерпывающих и аргументированных ответов на поставленные вопросы. При необходимости мастерское применение компенсаторных тактик и стратегий (перефраз, переспрос, переспрос-перефраз, толкование и др.). Соблюдение норм этикета и культуры речи, принятых в академической среде и уместных в ходе обсуждения, дискуссии.


	Богатство лексико-грамматических средств обеспечивает свободное участие в дискуссии.

Соблюдаются нормы произношения.

Допускаются лишь отдельные оговорки, не влекущие за собой нарушение лексико-грамматической и смысловой целостности высказываний. 


	

	3
	Достаточно быстрая и чёткая реакция на вопрос. Умение спонтанно и бегло формулировать полные и достаточно аргументированные ответы на поставленные вопросы. При необходимости умелое применение компенсаторных тактик и стратегий. Соблюдение норм этикета и культуры речи, принятых в академической среде и уместных в ходе обсуждения, дискуссии.
	Разнообразие лексико-грамматических средств полностью соответствует поставленной задаче. 

Соблюдаются нормы произношения. Допускаются  отдельные ошибки, не влекущие за собой нарушение лексико-грамматической и смысловой целостности высказываний.


	

	2
	Понимание сути поставленных вопросов, умение быстро формулировать ответы, обосновывая и отстаивая свою точку зрения. Недостаточно умелое применение компенсаторных тактик и стратегий. Соблюдение норм этикета и культуры речи, принятых в академической среде и уместных в ходе обсуждения, дискуссии.
	Спектр лексико-грамматических средств соответствует поставленной задаче. Отмечаются отдельные отступления от норм произношения. Встречаются ошибки, которые затрудняют понимание высказываний. 


	Интонационное оформление соответствует содержанию и логике высказывания. 

Речь эмоциональна, выразительна. Темп речи соответствует норме.

	1
	Трудности в понимании сути поставленных вопросов. Студент может ответить только на элементарные вопросы, при этом его ответы неполные, недостаточно аргументированные. Потенциал компенсаторных тактик и стратегий применяются малоэффективно. Имеются отдельные нарушения в использовании норм этикета и культуры речи, принятых в академической среде.  
	Запас лексико-грамматических средств ограничен. Многочисленные ошибки в произношении, употреблении лексико-грамматических структур, многие из которых препятствуют пониманию высказываний. 
	Имеются отдельные случаи неверного интонационного оформления предложений и фраз. 

Речь недостаточно беглая  и выразительная. 

	0
	Непонимание сути поставленных вопросов. Ответы не соответствуют вопросам. Отсутствие навыков применения компенсаторных тактик и стратегий. Незнание норм этикета и культуры речи, характерных для академической среды.
	Запас лексико-грамматических средств не позволяет решать поставленные задачи. 
	Имеются частые случаи неверного интонационного рисунка предложений и фраз.

Речь монотонна, невыразительна, слишком замедленна.


